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MARCH 13™, 2011 - Tone 1.
ORTHODOXY SUNDAY
9:00 AM —Divine Liturgy followed by our
Annual General Meeting.

Litia for the repose of +Maria Fil
offered by Vasyl & Tetyana Hayvanovych.
Litia for the repose of +Mary Swedick
Offered by Martin T. Schredick.
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3 IHOCJAHHA CB. ANOCTOJA

HABJIA JIO €BPEIB YUTAHHS 11:24-26,
32-12:2 bpatts, Biporo Moiiceii, komu Bupic,
BIJPIKCSl 3BAaTUCS CHHOM JOYKH (hapaoHOBOI.
Bin XxoTiB kpamie CTpaxiaTd 3 HapoAOM
boxkuMm, aHi>XX MaTH AOYAacHY T'PIXOBHY TMOTIXY.
Bin mnHapyry XpucroBy BBaxkaB 3a Oimblie
0araTcTBO, HIXK CKapOHW €rumerchki, 00 BiH
o3upaBcs Ha boxy Haropony. I mo me ckaxy?
bo He crane wacy MeHi, mo00 OmMoOBiAaTH TPO
I'eneona, Bapaka, Camcona, Edras, Hasuna i
Camyina Ta mpo IMpOpPOKiB, IO BipOIO LAPCTBA
noOWBaNM, TMTpaBAy UYWHWIHA, OACPKYBaIH
OOITHHII, Tamli JieBaM 3aropoKyBalld, CHITY
OTHEHHY TaCWiIM, YTIKalud BiJ BIiCTpsS Meua,
3MIIHSUTHCH Bix cimabocTtu, xopoOpi Oynm Ha
BiliHI, 00epTaay B PO3TiY MOJKH HyKO3EMIIIB;
KIHKM ~ JicTaBajJl  TMOMEPIMX  CBOIX 13
BOCKPECIHHS; a iHmI OyBalM CKaTOBaHi, He
OPUAHSABINM  BU3BOJECHHA, MO0 OTpUMATH
Kpalle BOCKPECIHHS; a 1HIIl Ai3HAJIM HapyTu Ta
paHu, a TaKOX KainaHu i B's3HmIi. KaMiHHAM
noOuti OyBanu, IONMUTYBaHi, MEPENUIIOBaHI,
yMupaiu, 3apy0aHi Me4eM, TUHSIMCS B OBEUUX
Ta KO3S4YMX IIKypaxX, 30iJ0BaHi, 3acyMOBaHi,
Butepmini. Ti, mo cBit He Baptuéi OyB iXx,
TUHSUTMCS TIO MCTUHSX Ta ropax, i mo medepax
Ta MPOBAISAX 3eMHHX. | BCI BOHH, O/I€p>KaBIIU
3aCBITYEHHS BIpOIO, OOITHHIN HE MpUHsUIH, 00
bor mepen6aumB mock Kpame mpo Hac, Moo
BOHHU HE 0€3 Hac JIOCKOHAJICTh oAepxkanu. Tox
1 MM, MaBIIIM HABKOJIO ce0€ BEIHUKY TaKy XMapy
CBiJIKiB, CKHHBMO BCSKHH TATap Ta TpiX, IIO
oOIuTyTy€e Hac, Ta i ODKIM 3 TEPIEIUBICTIO 10
O00poTHOM, siKa Tepes HamH, IUBISYUCH Ha
Icyca, na Havyanpnuka it BukonaBus Bipw, 1o
3aMiCTh pajocTH, ska Oyma mepex Huwm,
MEPeTepIB XpecTa, HE 3BEPTABUIM yBaru Ha
copoM, 1 ciB 1o mpasutli npectoiy boxoro.

THE EPISTLE READING IS ST. PAUL TO
THE _HEBREWS 11:24-26, 32-12:2
Brethren, By faith Moses, when he had grown
up, refused to be known as the son of Pharaoh's
daughter. He chose to be ill-treated along with
the people of God rather than to enjoy the




pleasures of sin for a short time. He regarded
disgrace for the sake of Christ as of greater
value than the treasures of Egypt, because he
was looking ahead to his reward. And what
more shall I say? I do not have time to tell about
Gideon, Barak, Samson, Jephthah, David,
Samuel and the prophets, who through faith
conquered kingdoms, administered justice, and
gained what was promised; who shut the
mouths of lions, quenched the fury of the
flames, and escaped the edge of the sword;
whose weakness was turned to strength; and
who became powerful in battle and routed
foreign armies. Women received back their
dead, raised to life again. Others were tortured
and refused to be released, so that they might
gain a better resurrection. Some faced jeers and
flogging, while still others were chained and put
in prison. They were stoned; they were sawn in
two; they were put to death by the sword. They
went about in sheepskins and goatskins,
destitute, persecuted and ill-treated—the world
was not worthy of them. They wandered in
deserts and mountains, and in caves and holes
in the ground. These were all commended for
their faith, yet none of them received what had
been promised. God had planned something
better for us so that only together with us would
they be made perfect. Therefore, since we are
surrounded by such a great cloud of witnesses,
let us throw off everything that hinders and the
sin that so easily entangles, and let us run with
perseverance the race marked out for us. Let us
fix our eyes on Jesus, the author and perfecter
of our faith, who for the joy set before him
endured the cross, scorning its shame, and sat
down at the right hand of the throne of God.

BIJI HOAHA CBSITOI'O €EBAHIEJIA
YUTAHHA 1:43-51 HacrynHoro nus
3axoTiB Bin mitm B [aminer. I 3naitmoB Bin
[Mununa ta ¥ xaxe Womy: Iou 3a Muow! A
[Ty i3 Bidcainn noxonus, i3 micta AHapis i
[etpa. ITunun Hadanaina 3HaxonuTh Ta i Kaxe
nomy: Mwu 3maiinumm Toro, mo mnpo Hsoro
nucaB OyB Moiiceit y 3akowni i [Ipopoku, Icyca,
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cuna Mocunosoro, i3 Hasapery. I cka3saB fiomy
Hadanain: Ta xiba x moxe Oytu 3 Hazapery
mo no0pe? Ilwnun ¥omy kaxe: [lpuitau Tta
nobau. Icyc, yrmemiBmm Hadanaima, mo no
Hroro iine, roBoputh npo Hhoro: OTO cripaBi
13paibTIHUH, 10 HEMae B HIM miacTymy!
Tosoputs Momy Hadamain: 3Bigku 3Haem
meHe? Icyc BigmoBiB i 10 HBOTO cKazas: Sl
OaunB TeOe e aAaBHim, HDK [lwmun TeOe
KIUKaB, SK mig (GIiroBUM JepeBoM OyB TH.
Binnogis Momy Hadanain: Yuuremo, Tu Cun
boxuii, Tu Lap I3painiB! Icyc BigmosiB i 110
HBOT'O cKa3aB: Uepes Te Bipull TH, 0 cKa3as Sl
1001, mo mx ¢iroBuM aepeBoMm OauyumB Tebe?
binem Bix mporo mobaunm! [ Bin kaxe fiomy:
[TompaBxi, mompaBai kaxy Bam: Biaremep Bu
nobGaunte HEOO Bigkpure Ta AHromiB boxwux,
mo Ha Jlroacekoro CHHa mmAIKMAOTHECA Ta
CITyCKaIOThCA.

THE GOSPEL READING IS FROM ST.
JOHN 1:43-51

The next day Jesus decided to leave for Galilee.
Finding Philip, he said to him, follow me.
Philip, like Andrew and Peter, was from the
town of Bethsaida. Philip found Nathanael and
told him, We have found the one Moses wrote
about in the Law, and about whom the prophets
also wrote— Jesus of Nazareth, the son of
Joseph. Nazareth! Can anything good come
from there? Nathanael asked. Come and see,
said Philip. When Jesus saw Nathanael
approaching, he said of him, Here is a true
Israelite, in whom there is nothing false. How
do you know me? Nathanael asked. Jesus
answered, [ saw you while you were still under
the fig-tree before Philip called you. Then
Nathanael declared, Rabbi, you are the Son of
God; you are the King of Israel. Jesus said, You
believe because I told you I saw you under the
fig-tree. You shall see greater things than that.
He then added, I tell you the truth, you shall see
heaven open, and the angels of God ascending
and descending on the Son of Man.



MARCH 20", 2011- Tone 2.
2" SUNDAY OF THE GREAT FAST
ST. GREGORY PALAMAS.
9:00 AM — Divine Liturgy
Litia for the repose of +Maria Fil
offered by Rose & Tony Raczkowski.

3 TIMOCJAHHA CB. AIIOCTOJIA TTABJIA
JIO _€EBPEIB UUTAHHS 1:10-2:3 Bparrs, I:
Tu, 'ocriogm, 3eMITI0 KOJIMCH 3aKiiaB, a He0O TO
ynH TBOIX pyk. 3aruHyTh BOHHM, a Tu Oynemr
CTOSITH, BCi BOHH, SIK TOH OJISIT, MMOCTapif0Th. K
OJIeXKy, iX 3MIHUII, 1 MUHYTBCS BOHHU, a 1u
3apkau  Toit Cammii, i poku TBoi He
3akinuatecsi! Komy 3 AnroniB Bin mpomoBus
konu: Csap npaBopyd MeHe, J0KU HE MOKIaay
S TBoix BoporiB migHiXKKOoM Horam TBoim! Uu
HE BCl BOHM JIyXH CIYXKeOHi, M0 iX MOCHIIAIOTh
Ha CIyx0y Mg TUX, XTO MAa€ CHIAaCIHHSA
BcraakyBatu? Yepe3 1e momobae Ham Oinblie
BB)XATH HA MOYYTE, 00 MU HE BiJIaIA KOJH.
Komu 60 Te cimoBo, mo ckazaiaud Horo AHroiu,
OyJ0 TeBHE, a BCSIKUU MEPECTyI Ta HEMOCIyX
NPUIHSUI CIPaBEeIJIUBY 3aIuiaTy, TO SK MU
BTEUEMO, KOJIM MU HE A0aJId MPO TaKe BEJIMKE
cnacinaa? BOHO mpomoBigyBamocs CHOYATKY
Bix ['ocrioma, cTBepAMIIOCS HaM Yepe3 TUX, XTO
MOYYB.

THE EPISTLE READING IS FROM ST.
PAUL TO THE HEBREWS 1:10-2:3
Brethren, He also says, In the beginning, O
Lord, you laid the foundations of the earth, and
the heavens are the work of your hands. They
will perish, but you remain; they will all wear
out like a garment. You will roll them up like a
robe; like a garment they will be changed. But
you remain the same, and your years will never
end. To which of the angels did God ever say,
Sit at my right hand until I make your enemies a
footstool for your feet? Are not all angels
ministering spirits sent to serve those who will
inherit salvation? We must pay more careful
attention, therefore, to what we have heard, so
that we do not drift away. For if the message
spoken by angels was binding, and every
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violation and disobedience received its just

punishment, how shall we escape if we ignore
such a great salvation? This salvation, which
was first announced by the Lord, was confirmed
to us by those who heard him.

Bl MAPKA CBATOI'O €BAHI'EJIA
UUTAHHA 2:1-12

Komm xx BiH Mo KiTbKOX JHSX TPUHAIIIOB 3HOB 10
Kamnepraymy, To uyTka minuia, mo Bin ygoma. [
3i0pasiock Oarato, ax BOHU HE BMIIIAIUCS
HaBiTh TpH naBepsx. A Binm iM Buromomrysas
cnoBo. | mpuiimm oce o Heoro, Hecyumn
po3cialiaeHoro, SKOro HECIUM 4YeTBEepo. A 1IO
yepe3 Hapo 10 Hboro HaGnu3uTHUCS HE MOTIIH,
TO CTeIN0 po3KkpwiH, ae Bin OyB, 1 mpoOpasiy,
3BICHJIM  JIOKE, 1[0 Ha HHBOMY JIXKaB
po3cnabnenuii. A Icyc, Bipy ixHI0 moOa4uBIIH,
Kaxe poscnabieHomy: BimmyckaroTbes, cumy,
rpixu T001! Tam ke CUAUTN NeXTO 3 KHUKHHKIB,
1 B cepusx cBoix aymanu: Yoro Bin rosoputsb
orak? 3HeBakae Bim bora... XTto MoOXxe
npomaru rpixu, okpim bora Camoro? I 3apa3
Icyc BimuyB Jyxom CBoiMm, IO BOHH TakK
MIpKyIOTh c00i, 1 cka3zaB im: Illo Take Bu B
cepusx cBoix aymaere? Illo nerme: ckasatu
po3ciabieHomy: ['pixu BimmycKarThes TOO1, Un
CKazaTtu: YcraBal, BI3bMM JIO)KE€ CBOE Ta #
xoau? Ane mo6 Bu 3HaM, mo Cun Jlroacbkuid
Ma€ Biaxy NPOINATH TPIXHM HaA 3eMJi, Kaxe
po3cimabnenomy: Tob6i S Hakasyrw: VYcrasaii,
Bi3bMU JIOKE CBO€, Ta ¥ iau y cBiif mim! | Toi
yCTaB, 1 HETaHO B35IB JIOXKE, 1 BUUIIOB MEpes
ycima, Tak Io BCl AMBYBAIHCH 1 crnaBwim bora,
i xa3anu: Hikonu Takoro He Oauymin mu!

THE GOSPEL READING IS FROM ST.
MARK 2:1-12

A few days later, when Jesus again entered
Capernaum, the people heard that he had come
home. So many gathered that there was no room
left, not even outside the door, and he preached
the word to them. Some men came, bringing to
him a paralytic, carried by four of them. Since
they could not get him to Jesus because of the
crowd, they made an opening in the roof above




Jesus and, after digging through it, lowered the
mat the paralysed man was lying on. When
Jesus saw their faith, he said to the paralytic,
Son, your sins are forgiven. Now some teachers
of the law were sitting there, thinking to
themselves, Why does this fellow talk like that?
He's blaspheming! Who can forgive sins but
God alone? Immediately Jesus knew in his
spirit that this was what they were thinking in
their hearts, and he said to them, Why are you
thinking these things? Which is easier: to say to
the paralytic, 'Your sins are forgiven,' or to say,
'Get up, take your mat and walk'? But that you
may know that the Son of Man has authority on
earth to forgive sins. He said to the paralytic, I
tell you, get up, take your mat and go home. He
got up, took his mat and walked out in full view
of them all. This amazed everyone and they
praised God, saying, We have never seen
anything like this!

MARCH 27™, 2011 - Tone 3.

3" SUNDAY OF THE GREAT FAST
VENERATION OF THE HOLY CROSS.
9:00 AM —Divine Liturgy
Litia for the repose of +Maria Fil
offered by John & Melanie Suchowacki.

APRIL 2™", 2011
+Soul Saturday
9:00 AM — Divine Liturgy

MoJautBa c¢B. Ebpuma Cupuna

locmomm 1 Bmaguko xutts wmoro! Jlyxa
JIIHUBCTBA, O€3HA 1MCHOCTI, BJIag0II00CTBA
1 IyCTOMOBCTBA HE J1aif MeHi. (3eMHUI MOKITiH)
Jlyxa K  YUCTOTH, CMHPEHHOCTI,
TEpIeanBOCTI 1 J0OOBM Jail MeHi, paboBi
TBoeMy. (3eMHUI MOKIIIH)
Tax, Iapro! [lait MeHi OaunT POBUHU
Mol 1 He ocymkyBaTu Opara moro, 60 Twu
bnarocmoBennuii Ha BIKM  BidHI. AMiHb
.(3eMHUH TTOKJIIH)

The Prayer of St. Ephraim the Syrian

O Lord and Master of my life, a spirit of
idleness, despondency, ambition, and idle
talking giveme not. (Prostration).

But rather a spirit of chastity, humble-
mindedness, patience, and love bestow upon me
Thy servant. (Prostration).

Yea, O Lord and King, grant me to see
my failings and not condemn my brother; for
blessed art Thou unto the ages of ages. Amen.
(Prostration).

Then twelve “reverences” (bows from
the waist with the sign of the Cross). With each
one we say: O God, cleanse me a sinner.

And then the entire prayer: O Lord and Master
of my life, a spirit of idleness, despondency,
ambition, and idle talking give me not. But
rather a spirit of chastity, humble-mindedness,
patience, and love bestow upon me Thy servant.
Yea, O Lord and King, grant me to see my
failings and not condemn my brother; for
blessed art Thou unto the ages of ages. Amen.

ANNOUNCEMENTS

1. Sunday, March 13™: please attend our
Annual General Meeting of St. Nicholas church.
Please check beforehand to make sure dues are
paid to ensure you can have a vote.

2. Monday, March 21* and Tues. 22"%:
please join us to raise funds by making
varenyky/pyrohy in the church hall.

3. GREAT LENT 2011 Saint Andrew’s
Capital District Orthodox Clergy Association is
sponsoring its Annual Lenten Mission Vespers:

March. 13- Orthodox Sunday, 5 p.m. St. Basil
(Watervliet) Guest  Homilist: Brother
Christopher (Savage) — New Skete; March. 20 -
St. Gregory Palamas, 5 p.m. St. George
(Schenectady); March. 27 -Holy Cross
Sunday, 5 p.m. St. Basil (Troy); April. 3 - St.
John/Ladder, 5 p.m. tba; April. 10 - St. Mary
of Egypt, 5 p.m. Christ the Savior (Milton.);
April. 17 - Palm Sunday, 5 p.m. New Skete
Monastery. (Cambridge, NY).



SERMON

[Tounnaroun 3 IX cromiTTs, mepma HexisA
Bemukoro mocty B IlpaBocmaBmiii Ilepksi
HazuBaeTbest Hepinero Topskectsa [IpaBocias's.
Coomuit Bceenencekuit cobop, sikuii BiAOyBCs
TOMi, pa3 1 HA3aBXIU CTBEPJUB BYCHHS PO
IIAaHYBaHHS  CBSITHX 1KOH 1  MOJIMTOBHE
MOKJIOHIHHA M. Y IIOCTaHOBI CBSTHX OTIIIB

TOBOPHUTHCS, IO YeCTh, SKYy MH BiJJIa€EMO
CBATHM I1KOHaM, HAaJCKUTh HE JOMIl, a
300paK€HOMY Ha HId CBATOMY JIMKY; WIO
MOJIUTOBHE MOKJIOHIHHS HAJIC)KUTh
nepmooOpa3y, TOOTO, BKIOHSIOYUCH CBSTIN
iKOHI, MH BIIAHOBYEMO TOTO0 HEOECHOro

MOKPOBUTENSI 1 MOJMTBEHUKA, SKUW Ha HIU
300pakeHuil. BueHHs mpo cBATI IKOHU OyJo
3aBepIICHHSM (OPMYITIOBaHHS MPABOCIABHUX
BipyBaHb, 3aCHOBaHMX Ha boOXXeCTBEHHOMY
OnaKpoBeHHI, HA BYCHHI arlOCTOJIIB, TMEepeaaHHi
CBATHUX OTHiB. TOMy ¥ HUHIIIHE CBSTO
orpumaino Ha3By «TopxectBo IlpaBocias'sy».
3BepHIMOCS Temep 10 CBSATHX IKOH. XTO X
nepmuid modaB 3o0pakatu ['ocroma, boxy
Marip, CBITHX YrOJHHUKIB, KOTPUX MU OAaYUMO y
xpamax, maemo Broma? Ilepmri 300pakeHHsT He
Oynmu pesynbraToM pykK JoAcbkux. Cam
locrionp Icyc Xpucroc 3anummB  BigOUTOK
CBOT'O MPEYHCTOrO JIMKAa Ha 00pyci, MOJIOTHI, i
nocinaB 1€ 300paxeHHs EnecbkoMy KHs3€Bi
ABrapito, o0 3ITUTH HOTO BiJl XBOPOOH.

HeBunumuii i He36arnenuit Jlyx Cesruid,
npuiiHABIM 00pa3 roiyba, y mpomy o00pasi
cBiquuB cioBo bora Ormg, mo B ﬁopnaHi
xpectuBcs bor Cun. Bin xe mpuitHsaB obpas
BUJMMHX BOTHEHHHUX SI3HKIiB, 3IHIIOB y IIbOMY
BUTIIAAI HA CBATHX AamoOCTONIB y JCHb
[T'sTnecaraumi, JaBIIN iM By
MPOMNOBIyBaTH, BIAMYCKaTH 1 B'A3aTH TPIXH
moaceki. IlepmuMm 13 momel, XTO JaB HaM
npukian 300pakeHHS Ha 1KOHI, OyB CBSTHIA

epanremict Jlyka. Binm wammcaB  o0Opas
boromarepi, npo xorpuit Cama IIpeuuncra
ckazasa: «3 u1uMM oOpazoM nepeOyBaTuMeE

Omaromate Mos 1 cuinay. TakuM € I104aTOK
300paxxenp l'ocroma Icyca, bora [lyxa
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Cesitoro, boxoi Marepi. Homy x Oyno He

HaciayBaTu el npuxiaa? Sk moxHa Oyio He
300pakaTu XpUCTUSHAM YecHUM XpecT, Ha
SIKOMY OYB pO3iIT'ITHIA 3apajii HAIIOTO CIIACIHHS
Xpuctoc, 1 KOTpUH CTaB 3HAPALASIM HAIIOTO
cnacinaa? Bockpec Icyc i3 rpoOy. Sk Oyno e
MOKa3aTH MEPIIUM XPUCTUSHAM, IO BiIKPUTHHA
rpi0 - B3HaK HE TUIBKH CMepTi, ane W
BOCKpeciHHs micns Hei? bynyum Oe3rpimHum,
I'ocrionp monic Ha Co6i Hami rpixu. Bin giiicHo
Arneup boxuit, Korpuii B3sB Ha Cebe rpixu
ceity (Ia. 1, 29), 1 HINIO HE MEPEMIKOKAIO
XpUCTHSIHAM ~ 300pakaTu  JUIsl  HaraJyBaHHS
uboro Arnus a6o Ilactups, Korpuii Hece Ha
CBoix 1uleyax BiBIIO. 3 HaWMepIIMX 4YaciB
MICII ~ MOJHTOBHUX  310paHb  XpPUCTHSH
BiJI3HAYATUCS OCOOJIMBUMH 300paKCHHIMU: TO
cearoro Xpecra, To ArHug, To Ilacryxa, TO
pubu (60 OykBH rpelbKOro HaliMEHyBaHHS ii €
noyatkoBumu Jitepamu Imeni Icyca Xpucra),
TO Tpame3u 3 TEPEIIOMIIIOBAaHHAM  Xii0a.
IxoHONUCHI 300paXEHHSI OTPUMAIH MIMPOKE
MOIIUPEHHSI O0COONMBO  TOMI, KOJU CBSTa
XpUCTHSIHCbKA Bipa TepeMoryia TOTaHCHKHMA
CBIT 1 CTaJIa MOIIUPIOBATHCS.

Yu noTpiOHi Ham cBATI 300pakeHHs? Yn
MU MOXEMO 1 0e3 HHX IyXOM Ta NOIyMKH
magHocutucs g0 bora, mo He6a? Skmo B
OyJIeHHOMY >KHTTI HaM HEOOXiJHO HaraayBaTu
PO Hamli 3eMHi 0OOB'SI3KHM, TO THM OiJbIIE, B

KHUTTI TYXOBHOMY, MU norpedyeMo
HaraJyBaHHS npo HaIIAX HeOecHUX
MOJIUTBEHUKIB. [lpu  wHamiit MapHOTI,

HEYBAKHOCTI ¥ OrpyOiHHI, TpuM BCil Hamii
TJIOTCHKOCTI 300pakKeHHSI CBATUX HAJI3BUYAITHO
HeoOXxigHi. barato XTo 3Ha€, IK 4YacTo JIMIIE
BHJl CBSTOI IKOHM CTPUMYyBaB JIIOJEH BiJ
MOPOKY YW 37104uHy. Ha cBATHX iKOHAX, SIK Y
KUBUX JIMKaX, 300paKCHO NIAHOBAHUX HaMU
MOJIMTOBHUKIB Ta 3acTYNHHKIB mepes borom.
Posrmsimaroun  kapTuHY, MH MUJIYEMOCS HE
MOJIOTHUINIEM, Ha SKOMY BOHa 300paxeHa, a
HEI0  camoro. Yuraroum  HamucaHe  Yu
HaJpPyKOBaHEe, MU yMaeMO HE IPO Marrip, a mpo
Te, M0 Ha HHOMY HamucaHo. Posrismaroun



dotorpadiro, LIKaBUMOCS ocobamu,

300pakeHMMU Ha Hil, a HE TUTIBKOIO.

Te x came MOXHa CKazaTd 1 NPO I1KOHH.
[lanyroun iKOHH, MH HIAHYEMO MPOCIABISIEMO
CBAITHX, MITHOCAYNCH AYMKOIO 10 Heba 1 10
TOro yrogauka boxoro, Hamoro MOJIUTBEHHKA
W 3acTynHUKa, SKMM uBe TaM. Yu Bapro
TOBOPUTH MPO YYJOTBOPHICTH CBATHUX 1KOH, PO
qyZIeCHy [if0 06araTboX i3 HUX, OCOOJHMBO 1KOH
IIpecsaToi boropomuni? Kpame noaskysatu
Borogi, oro Ipeuncriii Marepi i BciM cBsiTUM
3a MWJIICTh, MOJUTBU Ta CIIBYYTTA IO HAc,
rpimmanx. Yy q0TBOpHI ii 6araTboX iKOH - 4u HE
HaWKpamuii  J0Ka3  IXHBOI  CBITOCTI U
HeoOxinuocti ans Hac? [IpocnaBumo [Nocrona i
Bcix Moro ceaTMX B  iXHIX  iKOHAX.
«IIpeancromy TBoemy 00pa3y MOKJIaHIEMOCH,
bnaruii, mpocsun NpOILIEHHS TPiXiB HAIIUX...
pamicTio HamoBHUB ecu Bce, Cmace Haml,
MPUNALIOBIIY CTIACTH CBIT». AMiHb.

Brothers and sisters, it is by the grace of the
Holy Spirit that we can come today to celebrate
this feast day for the Sunday of Orthodoxy. Let
us think together a little about the meaning of
this feast. At the end of this service we will read
from the Synodikon of the Sunday of
Orthodoxy. In that document,we will be told
that the Church of God does not consist in
buildings, but in the faithful who come together
to worship God in those buildings. The
Kingdom of God is manifested first and
foremost in the hearts of the faithful, in the
community of the faithful who have opened
their hearts to one another. On the Sunday of
Orthodoxy we think celebrating the triumph of
the holy icons. We recall those years long ago
when people wanted to destroy the icons and
remove them from the churches and from
people's homes. But what was the real problem
in those times? What is it that we finally
triumphed over, in that this Sunday is called
"the Triumph of Orthodoxy?" It was, of course
a victory over all of the ancient heresies; but all
of those ancient heresies and most of the
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modern ones can be seen in the actions of

those who were against the holy icons.

A major part of the problem was that some
people had begun to think that the material
universe, the things that were created were
somehow evil or in opposition against the
spiritual. Even the human body, some of them
thought, was evil and was in opposition to the
soul. They began to teach that the soul is
somehow a prisoner in the body, that the body
is a prison which opposes the salvation of the
soul and tries to keep it in bondage. They forgot
that God had created all of material things.
Some people misused the Scripture and mixed it
with pagan philosophies to teach that the soul is
a prisoner of the body, and many thought that
the creation of the material universe was either
a mistake or an act of malevolence. Not all the
iconoclasts were members of the Gnostic sects
that taught these things, but their opposition to
holy icons was inspired by them to some
degree.

Among those early false teachers, some wanted
to destroy all of the ancient medical literature,
because they considered it a sin to treat the
body with medicines. They thought that the
sooner the body was destroyed, the better
because then the soul would be free from the
body. So they did not want to have medicine,
and some of them considered medical doctors to
be evil. It was through the efforts of the
monastics and teachers of the early Church that
all of this ancient medical literature was copied
and preserved for us. A medical system began
to take shape within the Church already in the
time of the Holy Apostles.The understanding
given to us by the holy icons is that all those
things created by God are good and that God
created the material universe also. He created
the human body and therefore the human body
is not evil and not the enemy of the soul, but it
is the partner of the soul, to work together for
the mutual salvation of each, something like the
way that a husband and wife are supposed to
work together for their mutual salvation. The



body and the soul work together as one for the
salvation of the whole person.

We understand then that the created material
universe has the blessing of God and that our
love and respect for the created material
universe is taught to us by the holy icons. You
see when we reverence an icon, we say that the
veneration that we give to the icon passes over
to the one who is portrayed in the icon. Since
man is created in the image or icon of God, the
veneration of icons teaches us that, since every
human being is the icon and likeness of God,
we should have a reverence for every other
human being. We must have this reverence
regardless of what race, nationality or religion
the person is. It may be that the image of God is
more darkened in some than in others, but our
attitude toward other humans, like our
veneration of icons, passes over to the
prototype, to God Himself. Thus, if we have
hatred or condescension toward another human
being, this attitude is reflected upon our
relationship with God. If we have love and
compassion toward other human beings, this
also passes over to the prototype, to our
relationship with God. But this reverence is not
just for human beings. Those who were
opposed to the icons did not want any material
representation of the saints or of our Lord Jesus
Christ. But our Saviour had appeared in a
material, physical body. And we are told by the
Apostle that we see the things of God in the
things that are created [Rm.1:20]. "The
heavens," the Prophet says, "proclaim the glory
of God" [Ps.19:1-4]. Every created material
thing can reveal to us something about God,
about His love and about His compassion.
When we see the spring blossoming of flowers
and all the beauty of nature around us, surely
we are seeing an icon of God also in this beauty
and in the grace of this beauty that touches the
earth.

So when we talk about the triumph of
Orthodoxy, we are not just speaking of the
victory of those who wanted to keep the icons
and understood that the icons were also a form
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of the Holy Scripture, rather, we are speaking
also of the understanding that the icon teaches
us that matter itself can be grace-bearing, that
God can bestow His grace upon and through
material things. From this we understand that
the human body is sacred as are all the things
God created. This is really what the Triumph of
Holy Orthodoxy is about: to teach us to
understand and reverence all the things that God
created and to reverence our fellow human
beings as icons of God. We are called to the
realisation that God sometimes works miracles
through material things, so that we do not forget
that He was the One Who created them in the
beginning, and that He blessed them and said
they were very good.
This feast testifies to us and reminds us that
God sometimes works His miracles through
holy relics in order to confirm the Resurrection
of the body, and through icons in order to teach
us so that we not fall into the heresy of thinking
that the human body is evil. Moreover, the
material universe is not evil nor may we misuse
and abuse the things that were created in this
universe. Rather, we should treat them like a
sacred trust. All that God has made, both the
spiritual and the material, we should reverence
and use with care and with diligence. This is the
greater reality of what the Triumph of Holy
Orthodoxy and the re-establishment of the holy
icons is about. Icons are also a testimony that
our Lord Jesus Christ truly took on the flesh and
became the Son of Man, although He was the
Son of God, in order to reunite us with God. We
portray Christ our God in icons because He
appeared in the flesh and took on the material
body, and so blessed and sanctified it and taught
us that the human body is also blessed and
sanctified. Let us, then, venerate the image of
God in our fellow human beings and not merely
offer an empty veneration of holy icons simply
as something that we are enjoined to do when
we enter the church. To worship God in
Orthodox fashion is to open our hearts to
humanity and to cherish and nourish the world
in which we live.






